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A - The roof box can be opened on both sides by turning the lock anti-clockwise. Always use both hands to fold up.
When closing, the lid of the roof box should close easily and effortlessly. Before setting off, always check whether
thelidis securely closed. Never exceed the maximum roof load according to the manufacturer's specifications

(see the vehicle's operating instructions). Your box is not designed to transport animals, stones or dangerous goods.

B - Check that the box does not collide with the car antenna or tailgate. Open the tailgate with great care and, if
necessary, dismantle the car antenna. If you have a glass lifting roof, make sure that it is not damaged when
opening through the roof box.

C - Push the latches towards the crossbars until they are snug. Be sure to check that the fasteners are correctly
fitted before each journey and, if necessary, several times during the journey on longer journeys.

D - Turn the knob clockwise until you hear 3 clicks. Carefully check that the roof box is firmly seated.
E - Mount the roof box parallel to the vehicle axis. Position the roof box symmetrically on the support profiles.
F - Place the roof box in the middle of the vehicle so that it does not protrude forwards or backwards.

G - DO NOT install the roof box on a public road. Please note that the roof box and the

crossbars are not suitable for cleaning or treating with high-pressure cleaners or corrosive substances.
Store the roof box in a cool and ventilated place. Do not work on the roof box with tools. Pay attention to
vehicle height, which changes when using the roof box.

H - Toincrease safety, the roof box is equipped with 3 straps (EvoSpace 2 straps). Before each journey, check whether
the transported goods are secured by the straps and whether the box is correctly fastened and closed.

DANGER! The box must be locked before driving. The box can only be opened from both sides if

one side is locked and the key is removed from the lock. Pay attention to the correct and even distribution

of the weight of the luggage. Heavy objects should always be placed in the middle. The box on the roof changes

the driving characteristics of the car, adjust the driving in case of strong wind, gusty wind, strong side wind. Watch
out for garages, parking garages, trees, underpasses and car washes, etc. The roof box is waterproof and adequately
sealed, but not waterproof.

CAN OTOMOTIV INS.ITH.IHR.SAN. VE TIC.LTD.STI ,assumes no responsibility for damage and accidents

resulting from non-compliance with the instructions given in the user manual. If other attachments are used,

we are not liable for their compatibility and function. If you have any questions, please contact the retailerimmediately.
Obtain sufficient information from a specialist or dealer before installing and using the roof box.

DANGER! A roof box that is not correctly or only partially attached is not securely attached to the vehicle/roof rack and

must therefore not be used. There is a risk of the roof box falling off the roof and causing a serious accident or damage.
ALWAYS check before and during the journey (during breaks) that the roof box is correctly installed and seated.
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A - Kilidi saat ydnunUn tersine cevirerek portbagaj her iki taraftan da acilabilir. Her zaman iki elinizi de kullanin
Kapatirken portbagajin kapagi kolayca ve zahmetsizce kapanmalidir. Yola clkmadan dnce daima kapagin gtvenli
bir sekilde kapatilip kapatiimadigini kontrol edin. Ureticinin belirttigi maksimum tavan yukinu asla asmayin
(aracin kullanim talimatlarina bakin). Kutunuz hayvan, tas veya tehlikeli madde tasimak icin tasarlanmamistir.

B - Portbagajinarabanin antenine veya bagaj kapisina carpmadigini kontrol edin. Bagaj kapisini buytk bir dikkatle
acin ve gerekirse arac antenini sokin. Cam acilabilir tavaniniz varsa portbagaji acarken hasar gérmediginden emin olun.

C - Mandallari tam oturuncaya kadar ara atkilara dogru itin. Her yolculuktan &nce ve gerekirse uzun yolculuklarda
yolculuk sirasinda birkac kez baglanti elemanlarinin dogru sekilde takilip takilmadigini kontrol ettiginizden emin olun.

D - 3 tiklama sesi duyuncaya kadar dugmeyi saat yénunde cevirin. Portbagajin sikica yerine oturup oturmadigini
dikkatlice kontrol edin.

E - Portbagajin arac eksenine paralel monte edin. Portbagaji destek profilleri Gzerine simetrik olarak konumlandirin.
F - Portbagaj 6ne veya arkaya cikinti yapmayacak sekilde aracin ortasina yerlestirin.

G - Portbagajl kamuya acik / umumi bir yolda KURMAYIN. Lutfen portbagajin ve

Ara atkilar yUksek basincli temizleyicilerle veya asindirict maddelerle temizlenmeye veya isleme tabi tutulmaya
uygun degildir. portbagaji serin ve havalandiriimis bir yerde saklayin. portbagaj Uzerinde aletlerle calismayin.
Portbagaj kullanirken degdisen arac yuksekligine dikkat edin.

H - Guvenligi artirmak icin portbagaj 3 kayisla donatiimistir (EvoSpace 2 kayis). Her yolculuktan énce, tasinan esyalarin
kayislarla sabitlenip sabitlenmedigini ve kutunun dogru sekilde sabitlenip kapatilmadigini kontrol edin.

DIKKAT ! Surtsten dnce kutunun kilitlenmesi gerekir. Kutu/Portbagaj ancak bir tarafi kilitliyken ve anahtar kilitten
cikarildiginda her

iki taraftan da acilabilir. Bagaj agirliginin dogru ve esit dagilimina dikkat edin. Agir nesneler daima ortaya
yerlestiriimelidir. portbagaj aracin

surUs ozelliklerini degistirir, kuvvetlirGzgar, sert ruzgar, kuvvetli yan rizgar durumunda strusu

ayarlar. Garajlara, otoparklara, adaclara, alt gecitlere ve araba yilkama yerlerine vb. dikkat edin.

Portbagaj yeterli derecede su gecirmez 6zelliklerle contalanmis ve yalitiimistir ancak su gecirmez degildir.

CAN OTOMOTIV INS.ITH.IHR.SAN. VE TIC.LTD.STI kullanim kilavuzunda verilen talimatlara uyulmamasindan kaynaklanan
hasar ve kazalardan dolayi sorumluluk kabul etmez. Baska baglantilarin kullanilmasi durumunda bunlarin uyumlulugu

ve islevi konusunda sorumluluk kabul etmeyiz. Herhangi bir sorunuz varsa lUtfen hemen saticiyla iletisime gecin.

Portbagaji monte etmeden ve kullanmadan 6nce bir uzmandan veya bayiden yeterli bilgi alin.

DIKKAT ! Dogru sekilde takilmayan veya kismen baglanan bir Portbagaj araca/ara atkiya guvenli bir sekilde
baglanmamistir ve bu nedenle kullaniimamalidir. portbagaj tavandan duserek ciddi bir kazaya veya hasara yol agcma
riski vardir. Yolculuk 6ncesinde ve yolculuk sirasinda (molalar sirasinda) porbagajin dogru sekilde monte edildigini ve
yerine oturdugunu DAIMA kontrol edin.
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